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Broj: 02-04-6961-5/26 
Sarajevo, 05.03.2026. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka), člana 8. Zakona o 
dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine („Službene novine Kantona Sarajevo“, 
broj: 31/22 i 8/24), člana 33. Zakona o zdravstvenom osiguranju („Službene novine Federacije 
BiH“, broj: 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 36/18 i 61/22)i Odluke o proširenom obimu prava za 
korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko - sanitetskih sprava i materijala za ratne 
vojne invalide sa područja Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 13/04, 
11/06, 16/11, 38/18 i 23/24) Vlada Kantona Sarajevo, na 118. sjednici održanoj 05.03.2026. godine, 
donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Prihvata se Izvještaj o implementaciji Odluke o proširenom obimu prava za korištenje 
ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko - sanitetskih sprava i materijala za ratne vojne 
invalide sa područja Kantona Sarajevo u 2025. godini. 
 

2. Izvještaj iz tačke 1. ovog zaključka, dostavlja se Skupštini Kantona Sarajevo na nadležno 
odlučivanje. 

 
3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

 
 P R E M I J E R 

Nihad Uk 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo, 
6. Evidencija, 
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Na osnovu člana 13. tačka b. i člana 18. tačka b. Ustava Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona 

Sarajevo”, br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), saglasno članu 13. tačka 12. 

Zakona o zdravstvenoj zaštiti ("Službene novine Federacije BiH", br. 46/10 i 75/13) te na 
osnovu  člana 120. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, 

br: 23/12 – Drugi novi prečišćeni tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20, 14/20, 16/22, 17/22 i 47/24 

– Ispravka). Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana ___________ godine , povodom 

razmatranja Izvještaja o implementaciji Odluke o proširenom obimu prava za korištenje ortopedskih 
pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih sprava i materijala za ratne vojne invalide sa područja 

Kantona Sarajevo za 2025. godinu, donijela je sljedeći 

  

 Z A K LJ U Č A K 

  

Usvaja se Izvještaj o implementaciji Odluke o proširenom obimu prava za korištenje 

ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih sprava i materijala za ratne vojne invalide 
sa područja Kantona Sarajevo u 2025. godini 

  

  

  

  

 

Broj: 

Sarajevo, ________ 2026.godine 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

  

Elvedin Okerić 

 
 



 

O B R A Z L O Ž E NJ E 

            I PRAVNI OSNOV  

Pravni osnov za donošenje ovog zaključka sadržan je u članu 13. tačka b. i člana 18. 
tačka b. Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, br. 1/96, 2/96, 3/96, 
16/97, 28/04, 31/04 ,6/13 i 31/17), članu 33. Zakona o zdravstvenom osiguranju («Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine»,  br: 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 36/18 i 61/22), članu 
8. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine («Službene novine 
Kantona Sarajevo», br: 31/22 i 8/24), Odluke o proširenom obimu prava za korištenje 
ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih sprava i materijala za ratne vojne 
invalide sa područja Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, br: 13/04, 11/06, 
16/11, 38/18 i 23/24) i članu 120. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo ( „Službene novine 
Kantona Sarajevo“, br: 41/12 – Drugi novi prečišćeni tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 14/20, 
16/22, 17/22 i 47/24 - Ispravka). 

          II RAZLOZI ZA DONOŠENJE  

          Članom 8. Zakona o dopunskim pravima boraca-branitelja Bosne i Hercegovine 
(«Službene novine Kantona Sarajevo», br: 31/22 i 8/24), a u vezi sa članom 33. Zakona o 
zdravstvenom osiguranju («Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine», br: 30/97, 7/02, 
70/08, 48/11, 36/18 i 61/22), utvrđeno je pravo osiguranih lica na korištenje ortopedskih i 
drugih pomagala, stomatološko-protetsku pomoći i pravo na korištenje lijekova, kroz Odluke o 
proširenom obimu prava za korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih 
sprava i materijala za ratne vojne invalide sa područja Kantona Sarajevo («Službene novine 
Kantona Sarajevo» br: 13/04, 11/06, 16/11, 38/18 i 23/24).  

Detaljna realizacija Odluke iskazana je kroz Izvještaj o implementaciji Odluke o proširenom 
obimu prava za korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih sprava i 
materijala za ratne vojne invalide sa područja Kantona Sarajevo u 2025. godini uz detaljna 
poređenja sa prethodne dvije godine, što je radi preglednosti iskazano i tabelarno.  

Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo je u potpunosti riješilo sve pristigle zahtjeve RVI-a 
sa područja Kantona Sarajevo u najkraćem vremenskom roku na zadovoljstvo ove specifične 
grupe. 

Finansijski gledano, u 2025. godini je manje sredstava odobreno za potrebe RVI-a po Odluci o 
proširenom obimu prava za korištenje medicinskih sredstava za ratne vojne invalide sa područja 
Kantona Sarajevo. 

Ministarstvo zdravstva Kantona Sarajevo kontinuirano radi na prevenciji, organizaciji i 
unaprijđenju servisa za RVI, a naročito je to primjetno kroz elektronsko odbravanje pomagala 
za ovu populaciju što im je uveliko olakšalo ostvarivanja prava iz Odluke o proširenom obimu 
prava za korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko – sanitetskih sprava i materijala 
za ratne vojne invalide sa područja Kantona Sarajevo. 
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- lije~enje zaraznih bolesti,
- lije~enje akutnih, hroni~nih bolesti u slu~ajevima i stan-

jima kada ugro‘avaju ‘ivot,
- zdravstvenu za{titu djece do navr{ene 15 godine ‘ivota,
- zdravstvenu za{titu redovnih u~enika i studenata,
- otkrivanje i lije~enje endemske nefropatije,
- lije~enje malignih oboljenja i inzulo ovisnog dijabetisa,
- zdravstvenu za{titu u trudno}i i materinstvu,
- zdravstvenu za{titu du{evnih bolesti koji zbog prirode i

stanja bolesti mogu da ugroze svoj ‘ivot i ‘ivot drugih
lica, ili o{tete materijalna dobra,

- zdravstvenu za{titu oboljelih od progresivnih neuromi-
{i}nih oboljenja, paraplegije, kvadriplegije, cerebralne
paralize i multipleks skleroze,

- provo|enje obavezne imunizacije provi dje~ijih zaraznih
oboljenja,

- lije~enje povreda na radu i profesionalnih oboljenja,
- zdravstvenu za{titu gra|ana iznad 65 godina ‘ivota, pod

uvjetom da po ~lanu doma}instva nemaju prihode
ve}e od prosje~ne pla}e na podru~ju Federacije,
ostvarene u prethodnom mjesecu,

- lije~enje narkomanije,
- slu‘bu prikupljanja krvi.

Parlament Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Parlament Federacije), }e po osnovu stava 1. alineja 3. ovog
~lana, na prijedlog Vlade Federacije za svaku godinu odrediti
"paket zdravstvenih prava".

^lan 33.
Osigurana lica, pored prava iz ~lana 32. ovog zakona imaju

pravo, u skladu a utvr|enom medicinskom indukcijom, na
kori{tenje ortopedskih i drugih pomagala, stomatolo{ko-protet-
sku pomo} i stomatolo{ko-protetske nadomjestke, kao i pravo na
kori{}enje lijekova ~ije je stavljanje u promet odobrio ministar
zdravstva, a nalaze se na listi lijekova koji se osiguranicima mogu
propisati na teret sredstava kantonalnog zavoda osiguranja.

Obim prava iz stava 1. ovog ~lana utvrdit }e se kantonalnim
propisima.

^lan 34.
Zdravstvena za{tita koja se ovim zakonom osigurava, pro-

vodi se kao:
- primarna,
- specijalisti~ko-konsultativna i
- bolni~ka.

^lan 35.
Pravo na zdravstvenu za{titu obuhva}eno obaveznim

zdravstvenim osiguranjem podrazumijeva osiguranje zdravstve-
nog standarda pod jednakim uvjetima za osigurana lica u zado-
voljavanju potreba u primarnoj, specijalisti~ko-konsultativnoj i
bolni~koj zdravstvenoj za{titi s odgovaraju}om medicinskom
rehabilitacijom.

Obim prava obaveznog zdravstvenog osiguranja iz ~lana 32.
ovog zakona, za svaku kalendarsku godinu utvrdit }e Parlament
Federacije.

Standarde i normative zdravstvene za{tite iz obaveznog
zdravstvenog osiguranja i Pravilnik o na~inu ostvarivanja prava
iz obaveznog zdravstvenog osiguranja donosi ministar zdravstva.

^lan 36.
Kod povreda na radu, ili oboljenja od profesionalne bolesti,

osiguranicima se obavezno osigurava:
1. zdravstvena za{tita i sprovo|enje mjera otkrivanja i

spre~avanja povreda na radu i oboljenja od profesionalne
bolesti,

2. odgovaraju}a medicinska pomo} i pravo na ortopedska
pomagala radi lije~enja i medicinske rehabilitacije od
posljedica povreda na radu i oboljenja od profesionalnih
bolesti radi uspostavljanja radne sposobnosti,

3. naknada putnih tro{kova u vezi s kori{}enjem zdravstvene
za{tite i rehabilitacije prouzrokovane povredom na radu,
odnosno oboljenjem od profesionalne bolesti,

4. naknada pla}e za svo vrijeme trajanja bolovanja prouzrok-
ovanog povredom na radu, odnosno oboljenjem od pro-
fesionalne bolesti.

^lan 37.
Zdravstvena za{tita iz ~lana 34. ovog zakona pru‘a se osigu-

ranim licima u zdravstvenim ustanovama i kod privatnih
zdravstvenih radnika s kojima je kantonalni zavod osiguranja
zaklju~io ugovor o pru‘anju zdravstvene za{tite.

^lan 38.

Ugovorima iz ~lana 37. utvr|uju se: vrsta, obim i kvalitet
zdravstvenih usluga koje zdravstvena ustanova pru‘a osiguranim
licima, naknade koje kantonalni zavod osiguranja pla}a za
pru‘anje ugovornih usluga, na~in obra~unavanja i pla}anja us-
luga i druga uzajamna prava i obaveze ugovora~a.

Osnovne, kriterije i mjerila za zaklju~ivanje ugovora iz ~lana
37. ovog zakona odredit }e se kantonalnim propisima.

Osnovama, kriterijima i mjerilima iz stava 2. ovog ~lana
osigurava se zakonito i pravilno uspostavljanje ugovornih od-
nosa izme|u kantonalnog zavoda osiguranja i zdravstvenih us-
tanova, utvr|uju elementi koje moraju sadr‘avati ti ugovori,
ure|uje na~in iskazivanja vrste, obima i kvaliteta zdravstvenih
uzluga, na~in utvr|ivanja naknada, na~in kontrole, vrste, obima
i kvaliteta izvr{enih zdravstvenih usluga i drugo.

^lan 39.
Ugovori zaklju~eni izme|u kantonalnog zavoda osiguranja i

zdravstvenih ustanova na njegovom podru~ju va‘e, u pogledu
ugovornih naknada za zdravstvene usluge, a sve kantonalne
zavode osiguranja ~ija osigurana lica koriste usluge tih
zdravstvenih ustanova.

^lan 40.

Zdravstvenim ustanovama sa kojima kantonalni zavod osigu-
ranja nije zaklju~io ugovor o pru‘anju zdravstvene za{tite, mogu
se na teret fonda kantonalnog zavoda osiguranja isplatiti samo
tro{kovi medicinske pomo}i pru‘ene osiguranim licima u hitnim
slu~ajevima i drugi tro{kovi u vezi sa pru‘anjem te pomo}i.

^lan 41.
Osigurano lice ima pravo na lije~enje u inozemstvu pod

uvjetima i na na~in utvr|en posebnim propisima ako je u pitanju
oboljenje koje se ne mo‘e lije~iti u Federaciji Bosne i Herce-
govine, a u zemlji u koju se osigurano lice upla}uje postoji
mogu}nost za uspje{no lije~enje tog oboljenja.

Osigurano lice ima pravo da koristi zdravstvenu za{titu u
inozemstvu za vrijeme rada odnosno boravka u inozemstvu pod
uvjetima i na na~in utvr|en posebnim propisima.

Propise iz ovog ~lana donosi ministar zdravstva.

4. Nov~ane naknade i pomo}i

a) Naknada pla}e
^lan 42.

Osiguranici iz ~lana 19. ta~. 1. do 7. i ta~. 16. i 17. ovog
zakona imaju pravo na nakandu pla}e za vrijeme privremene
sprije~enosti za rad (u daljem tekstu: naknada pla}e), ako su:
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odnosi se na prava iz ĉl. 27., 31., 32., 33., 34., 36., 51., 56. 

i 63. Izuzetno, za lica koja ostvaruju prava iz ĉl. 40. i 67. 

ovog zakona, duţina neprekidnog prebivališta/boravišta 

na podruĉju Kantona propisana je u tim ĉlanovima. Za 

ostvarivanje ostalih prava po ovom zakonu uvjet je da 

imaju prebivališta/boravišta na podruĉju Kantona i na dan 

predaje zahtjeva za ostvarivanje prava, a na lica iz ĉl. 29. i 

35. ovog zakona ovaj uvjet se ne primjenjuje. 

(3) Pojam "neprekidno" iz stava (2) ovog ĉlana 

podrazumijeva i prekide u boravištu/prebivalištu, ne duţe 

od tri mjeseca u toku jedne kalendarske godine, ukoliko se 

isti odnose na prijavu u mjesto prijeratnog prebivališta. 

Ovako definiran pojam "neprekidno" ne odnosi se na ĉl. 

40. i 67. ovog zakona, jer korisnici ovih prava moraju 

imati kontinuitet boravka bez prekida. 

Ĉlan 5. 

(Ravnopravnost u ostvarivanju prava) 

Sa borcima - braniteljima, u smislu ovog zakona, 

izjednaĉeni su u pravima uĉesnici narodnooslobodilaĉkog 

antifašistiĉkog rata 1941. - 1945. godine, ĉiji je status utvrĊen 

rješenjem nadleţnog organa. 

POGLAVLJE II – PRAVA 

Odjeljak A – Dopunska prava 

Ĉlan 6. 

(Dopunska prava) 

(1) Lica iz ĉlana 1. ovog zakona imaju, prema naĉinu i obimu 

utvrĊenim ovim zakonom, sljedeća prava: 

a) zdravstvena zaštita; 

b) banjsko i klimatsko lijeĉenje (medicinska 

rehabilitacija); 

c) naknada putnih troškova i troškova za lijeĉenje u 

inostranstvu; 

d) prava po osnovu preostale radne sposobnosti; 

e) prednost u zapošljavanju; 

f) pravo uĉešća u programima za zapošljavanje i 

odrţivost zaposlenosti; 

g) prednost pri korištenju programa nadleţnih sluţbi za 

zapošljavanje; 

h) prvenstvo upisa u obrazovne ustanove i besplatno 

školovanje; 

i) stipendiranje; 

j) pravo na obavezne udţbenike za redovno 

školovanje, školski pribor i uţinu; 

k) prednost pri smještaju u Ċaĉke i studentske domove; 

l) uklanjanje arhitektonsko-urbanistiĉkih barijera za 

ulazak i korištenje stana u invalidskim kolicima; 

m) oslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za pogodnost 

i naknade za ureĊenje graĊevinskog zemljišta; 

n) oslobaĊanje obaveze plaćanja naknade za 

dodijeljeno gradsko graĊevinsko zemljište; 

o) pravo na izgradnju stana; 

p) dodjela sredstava za rješavanje stambenih potreba; 

r) pravo na stan u vlasništvu; 

s) prioritetno pravo za rješavanje stambenog pitanja 

pod jednakim uvjetima; 

t) naknada troškova dţenaze - sahrane; 

u) podizanje nišana - nadgrobnog spomenika; 

v) pravo dobitnika ratnih priznanja ili odlikovanja na 

obavještavanje o smrti putem javnih medija, 

organiziranje ukopa-sahrane uz drţavne poĉasti i 

pravo na ukopno mjesto na lokacijama zasluţnih 

liĉnosti; 

z) pravo na mjeseĉna novĉana primanja; 

aa) djeĉiji dodatak; 

bb) pravo na dodjelu jednokratne novĉane pomoći; 

cc) novĉana egzistencijalna naknada; 

dd) personalna asistencija za ratne vojne invalide – 

paraplegiĉare i ratne vojne invalide kojima je 

priznato pravo na dodatak za njegu i pomoć od 

drugog lica. 

ee) pravo na besplatni prikljuĉak na infrastrukturalne 

mreţe (voda, kanalizacija, elektriĉna energija, gas); 

ff) besplatna voţnja; 

gg) prednost pri zakupu i otkupu poslovnog prostora pod 

jednakim uvjetima; 

hh) dodjela sredstava za odrţivi povratak. 

(2) Prava iz stava (1) ovog ĉlana ostvaruju se u skladu sa 

raspoloţivim budţetskim sredstvima. 

Odjeljak B – Zdravstvena zaštita 

Ĉlan 7. 

(Ostvarivanje prava na zdravstvenu zaštitu) 

(1) Lica iz ĉlana 1. ovog zakona, ukoliko ne mogu ostvariti 

status osiguranog lica po propisima iz oblasti zdravstva, 

ostvaruju to pravo po ovom zakonu. 

(2) Pravo iz stava (1) ovog ĉlana, mogu ostvariti i djeca 

šehida i poginulih branioca, a dok se ne stvore uvjeti da to 

pravo ostvare po drugom osnovu. 

(3) U sluĉajevima iz st. (1) i (2) ovoga ĉlana obaveznik uplate 

doprinosa za zdravstveno osiguranje je Ministarstvo za 

boraĉka pitanja Kantona (u daljnjem tekstu: Ministarstvo). 

Ĉlan 8. 

(Prošireni obim prava na zdravstvenu zaštitu) 

Prošireni obim prava na zdravstvenu zaštitu za ratne vojne 

invalide propisan je Odlukom o proširenom obimu prava na 

korištenje ortopedskih pomagala, lijekova, medicinsko-sanitet-

skih sprava i materijala za ratne vojne invalide sa podruĉja 

Kantona Sarajevo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", br. 

13/04, 11/06, 16/11 i 38/18). 

Ĉlan 9. 

(OslobaĊanje obaveze liĉnog uĉešća u troškovima lijeĉenja) 

Ratni vojni invalidi, ĉlanovi šehidske porodice - porodice 

poginulog branitelja i umrlog ratnog vojnog invalida, ĉlanovi 

uţe porodice ratnog vojnog invalida, dobitnici ratnih priznanja i 

odlikovanja i ĉlanovi njihove uţe porodice kao i ĉlanovi 

porodica poginulih, umrlih i nestalih dobitnika ratnog priznanja 

i odlikovanja, demobilizirani branioci koji ostvaruju pravo na 

novĉanu egzistencijalnu naknadu oslobaĊaju se od obaveze 

liĉnog uĉešća osiguranih lica u troškovima korištenja 

zdravstvene zaštite i snošenju troškova lijeĉenja na teritoriji 

Kantona na teret Zavoda zdravstvenog osiguranja Kantona 

Sarajevo. 

Ĉlan 10. 

(Banjsko i klimatsko lijeĉenje - medicinska rehabilitacija) 

(1) Lica iz ĉlana 1. ovog zakona, pod uvjetima propisanim 

ovim zakonom, imaju pravo na banjsko i klimatsko 

lijeĉenje (medicinsku rehabilitaciju). 

(2) Djeca šehida i poginulih branioca, pod uvjetima 

propisanim ovim zakonom, imaju pravo na banjsko 

lijeĉenje. 

Izvod iz Zakona o dopunskim pravima boraca - branitelja BiH član 8



upisanim u zk. ulo`ak broj 2763 K.O. SP_CRNOTINA sa
pravom vlasni{tva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa
dijelom 1/1.

II

Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom
preduze}u "Toplane - Sarajevo" d.o.o. Sarajevo da radi
obezbje|enja kredita iz ta~ke I ove Odluke koje }e KJKP
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaklju~iti sa UNION bankom d.d.
Sarajevo mo`e u svojstvu sudu`nika potpisati kredit kod UNION
banke d.d Sarajevo.

III

Ovla{}uje se Muhamed Kozadra vr{ilac funkcije premijera
Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpi{e
Sporazum o me|usobnim obavezama za obezbje|enje sredstava
za vra}anje kredita namijenjenog za spre~avanje obustave
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV

Zadu`uje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz
ta~ke I ove Odluke planira u Bud`etu Kantona Sarajevo za 2015.,
2016., 2017. i 2018. godinu.

V

Zadu`uje se Preduze}e da Skup{tini Kantona Sarajevo nakon
kreditnog zadu`enja kod komercijalne banke od odobrenog
iznosa iz ta~ke I ove odluke, namijenjenog za spre~avanje
obustave isporuke prirodnog gasa za Kanton Sarajevo, dostavi
detaljan izvje{taj o utro{ku kreditnih sredstava sa kompletnom
prate}om dokumentacijom.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja, a objavit }e se
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23828/14
03. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}a
Skup{tine Kantona Sarajevo
Prof. dr. Mirjana Mali}, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija
Skup{tine Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 38/13) i ~lana 181. stav 1. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13),
Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na
sjednici 22.08.2014. godine, utvrdila je Novi pre~i{}eni tekst
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata:
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo" broj 24/03-Pre~i{}eni tekst) i Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 38/13), u kojim je nazna~en dan stupanja
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O VLADI KANTONA SARAJEVO

(Novi pre~i{}eni tekst)

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se sastav i organizacija, kao i druga
pitanja od zna~aja za rad Vlade Kantona Sarajevo (u daljem
tekstu: Vlada Kantona).

^lan 2.
Vlada Kantona je izvr{na vlast Kantona Sarajevo (u daljem

tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.

^lan 3.
Vlada Kantona vr{i svoja prava i du`nosti na osnovu i u

okviru Ustava i ovog zakona.

^lan 4.
Sjedi{te Vlade Kantona je u Sarajevu.

^lan 5.
Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se ure|uje:

organizacija i na~in rada, postupak i na~in zakazivanja sjednice;
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvr|ivanje
prijedloga zaklju~aka i drugih akata; postupak razmatranja
materijala; na~in ravnopravne upotrebe jezika i pisma
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; na~in
izvr{avanja zaklju~aka; preno{enje ovla{tenja i druga
poslovni~ka pitanja.

^lan 6.
Vlada Kantona raspola`e imovinom u vlasni{tvu Kantona u

okviru ovla{tenja koja joj Skup{tina Kantona prenese posebnim
propisom.
II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

^lan 7.
Vladu Kantona ~ine premijer Kantona (u daljem tekstu:

premijer) i 12 ministara.

^lan 8.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera, funkciju

premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera du`e od 30

dana, funkciju premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa
zamjenicima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

U slu~aju da mjesto premijera ostane upra`njeno, kandidat za
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto
premijera ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju premijera obavlja ~lan Vlade Kantona kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni-
cima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra se da su
dosada{nji ~lanovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu danom
potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu
dosada{nji ~lanovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije
~lanova Vlade i ministara ministarstava.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu obavit }e se u roku od 30
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

^lan 9.
U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade, kada se

razmatraju materijali iz nadle`nosti ministarstva kojim rukovodi
odsutni ~lan Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog
ministarstva, bez prava glasa.

U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade du`e od 30
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni
ministar vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

U slu~aju da mjesto ~lana Vlade ostane upra`njeno, ~lan
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto ~lana
Vlade ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotada{nji
ministar obavlja ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz st. 2. i 3. ovog ~lana kojeg odredi premijer, ne
obavlja i funkciju ~lana Vlade umjesto odsutnog ministra.

^lan 10.
U slu~aju kad Skup{tina izglasa nepovjerenje Vladi, premijer

i ~lanovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od
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sedam dana od dana kada im je izglasano nepovjerenje, s tim da
ostavka stupa na snagu danom potvr|ivanja Vlade u novom
sazivu.

U periodu od dana podno{enja ostavke do dana potvr|ivanja
Vlade u novom sazivu, Vlada u ostavci obavlja sve poslove iz
svoje nadle`nosti, u skladu sa ustavom i zakonom.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu mora se izvr{iti
najkasnije u roku od 60 dana od dana izglasavanja nepovjerenja
prethodnoj Vladi.

^lan 11.
Ministri odgovaraju premijeru i Skup{tini Kantona.
Premijer je odgovoran Skup{tini Kantona.
Ministri snose krajnju odgovornost za rad svojih

ministarstava.
Vlada Kantona podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme

Skup{tina Kantona izglasa nepovjerenje.

^lan 12.
Premijer i ~lanovi Vlade mogu podnijeti ostavku.
Premijer podnosi ostavku predsjedavaju}em Skup{tine

Kantona, a potvr|uje je Skup{tina Kantona na prvoj narednoj
sjednici.

Kad premijer podnese ostavku, smatra se da su ostavku
podnijeli svi ~lanovi Vlade.

^lan Vlade podnosi ostavku premijeru.

^lan 13.
Ako Skup{tina Kantona prihvati ostavku premijera, premijer

i Vlada }e obavljati sve poslove iz svoje nadle`nosti, do
imenovanja nove Vlade, u skladu sa ~lanom 8b. stav 2. ovog
Zakona.

Ako premijer prihvati ostavku pojedinog ~lana Vlade,
rje{enje o razrje{enju potvr|uje Skup{tina Kantona na prvoj
narednoj sjednici.

Ministar mo`e obrazlo`iti ostavku u Skup{tini Kantona.
Premijer }e novog ~lana Vlade imenovati i predstaviti na

sjednici Skup{tine Kantona i zatra`iti glasanje o potvr|ivanju
imenovanja tog ~lana, u roku iz ~lana 8a. stav 3. Zakona.

^lan 14.
Konstitutivni narodi i pripadnici ostalih bi}e proporcionalno

zastupljeni u Vladi. Takva zastupljenost }e odra`avati popis
stanovni{tva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa VII
Dejtonskog mirovnog sporazuma.

^lan 15.
Premijer i ministri, nakon potvr|ivanja od strane Skup{tine

Kantona, daju sve~anu izjavu pred predsjedavaju}im Skup{tine
Kantona.

Vlada Kantona preuzima du`nost nakon potvr|ivanja od
strane Skup{tine Kantona i davanja sve~ane izjave.

^lan 16.
Vlada Kantona imenuje i razrje{ava sekretara Vlade Kantona

u skladu sa zakonom kojim se reguli{e dr`avna slu`ba.
Sekretar Vlade odgovara za svoj rad premijeru Vlade i Vladi.

III - NA^IN RADA I ODLU^IVANJA VLADE KANTONA

^lan 17.
Radom Vlade Kantona rukovodi premijer koji predstavlja i

zastupa Vladu Kantona, saziva sjednice Vlade Kantona, predla`e
dnevni red i predsjedava sjednicama.

^lan 18.
Vlada Kantona radi i odlu~uje u sjednicama.
Vlada Kantona mo`e odlu~ivati ako sjednici prisustvuje vi{e

od polovine ~lanova Vlade Kantona, a sve odluke Vlade Kantona
donose se prostom ve}inom ~lanova Vlade Kantona koji glasaju.

U slu~aju ve}ih elementarnih nepogoda, nesre}a ili drugih
neposrednih dru{tvenih opasnosti, Vlada donosi odluke prostom
ve}inom glasova prisutnih ~lanova Vlade koji glasaju.

IV - RADNA TIJELA VLADE KANTONA

^lan 19.

Za razmatranje pitanja iz nadle`nosti Vlade Kantona,
davanje prijedloga i mi{ljenja o tim pitanjima, vr{enje odre|enih
poslova i zadataka u vezi sa provo|enjem zaklju~aka Vlade
Kantona, kao i za vr{enje drugih poslova, Vlada Kantona mo`e
obrazovati stalna i povremena radna tijela (savjete, urede,
komitete, odbore, komisije i dr).

Sastav i nadle`nost radnih tijela iz stava l. ovog ~lana uredit
}e se Poslovnikom Vlade Kantona ili aktom o obrazovanju
radnog tijela.

^lan 20.

Za dono{enje rje{enja u upravnom postupku i odlu~ivanje o
drugim pojedinim pitanjima iz njene nadle`nosti Vlada Kantona
mo`e obrazovati jednu ili vi{e komisija ~ije ~lanove imenuje iz
reda ~lanova Vlade.

V - NADLE@NOST I ODGOVORNOST PREMIJERA I
^LANOVA VLADE KANTONA

^lan 21.

Premijer rukovodi radom Vlade Kantona i odgovoran je za
njen rad, osigurava jedinstvo u izvr{avanju poslova iz
nadle`nosti Vlade Kantona, ostvaruje saradnju sa drugim
organima i usmjerava djelovanje Vlade Kantona kao cjeline i
~lanova Vlade Kantona pojedina~no, te vr{i i druge poslove
utvr|ene ustavom.

Premijer potpisuje akte Vlade Kantona.

^lan 22.

^lanovi Vlade Kantona mogu pokrenuti inicijative za
dono{enje zakona i drugih propisa iz nadle`nosti Vlade Kantona,
predlagati razmatranje i pretresanje pojedinih pitanja iz
nadle`nosti Vlade Kantona, predlagati utvr|ivanje stavova
Vlade Kantona i imaju druga prava i du`nosti utvr|ena ustavom i
zakonom.

^lan 23.

^lanovi Vlade Kantona su odgovorni i za zastupanje i
provo|enje zaklju~aka Vlade Kantona u poslovima koje im
Vlada Kantona povjeri, kao i za blagovremeno pokretanje
inicijative za rje{avanje pitanja u okviru zadataka koje im je
povjerila Vlada Kantona ili premijer.

^lan 24.

^lanovi Vlade Kantona odre|eni da u~estvuju u radu drugog
organa i tijela du`ni su postupati u skladu sa ovla{tenjima,
smjernicama i stavovima Vlade Kantona.

^lanovi Vlade Kantona su du`ni svoju aktivnost ostvarivati
tako da, pored poslova za koje su li~no zadu`eni, prate i pitanja iz
djelokruga Vlade Kantona za koja nisu li~no zadu`eni i da svojim
prijedlozima i mi{ljenjima doprinose odgovornom, zakonitom i
efikasnom radu Vlade Kantona.

VI - SEKRETAR VLADE KANTONA

^lan 25.

Sekretar Vlade Kantona prema uputstvima premijera i Vlade
u skladu sa Poslovnikom, stara se o pripremanju sjednice Vlade i
dostavljanju materijala potrebnih za rad Vlade i njenih radnih
tijela, poma`e premijeru u vr{enju njegovih prava i du`nosti u
vezi sa organizacijom i pripremanjem sjednica Vlade i
izvr{avanju zaklju~aka Vlade, obezbje|uje radnim tijelima
Vlade pomo} i saradnju stru~nih i drugih slu`bi i vr{i i druge
poslove u vezi s radom Vlade koje mu povjeri premijer.

Sekretar Vlade je naredbodavac za izvr{enje finansijskog
plana Vlade.
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VII - AKTA VLADE KANTONA

^lan 26.
Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadle`nosti utvr|enih

ustavom donosi uredbe, odluke, rje{enja i zaklju~ke.

^lan 27.
Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne

opasnosti kada postoji objektivna nemogu}nost da se sazove
Skup{tina Kantona, Vlada mo`e donositi i propise iz nadle`nosti
Skup{tine Kantona.

Propisima iz stava l. ovog ~lana ne mogu se staviti van snage
prava i slobode utvr|ene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog ~lana Vlada }e dostaviti Skup{tini na
potvrdu ~im ona bude u mogu}nosti da se sastane.

^lan 28.
Uredbom se ure|uju najva`nija pitanja iz nadle`nosti Vlade

Kantona, bli`e ure|uju odnosi za provo|enje zakona, obrazuju
stru~ne i druge slu`be Vlade Kantona i utvr|uju na~ela za
unutra{nju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se ure|uju pojedina pitanja ili propisuju mjere
Vlade Kantona, daje saglasnost ili potvr|uju akta drugih organa
ili organizacija i odlu~uje o drugim pitanjima o kojima se ne
odlu~uje uredbom.

Rje{enjem se odlu~uje o imenovanjima i razrje{enjima, kao i
o drugim pojedina~nim pitanjima iz nadle`nosti Vlade Kantona.

Zaklju~kom se utvr|uju stavovi o pitanjima od zna~aja za
provo|enje utvr|ene politike, ure|uju unutra{nji odnosi u Vladi
Kantona i odre|uju zadaci organima uprave i slu`bama, kao i
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaklju~kom se odlu~uje i u
drugim slu~ajevima u kojima se ne donose druga akta.

^lan 29.
Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u "Slu`benim

novinama Kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima
navedeno.
VIII - JAVNOST RADA VLADE KANTONA

^lan 30.
Javnost rada Vlade Kantona obezbje|uje se u skladu sa

zakonom kojim se reguli{e sloboda pristupa informacijama u
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX - STRU^NE I DRUGE SLU@BE KANTONA

^lan 31.
Za obavljanje stru~nih i drugih poslova za potrebe Skup{tine

Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona mo`e
osnivati odre|ene stru~ne, tehni~ke i druge slu`be, kao
zajedni~ke ili samostalne slu`be, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju slu`be iz prethodnog stava, utvr|uje se
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te slu`be i lica koje
njom rukovodi.

^lan 32.
Vlada Kantona vr{i nadzor nad radom stru~nih slu`bi koje

obrazuje.
Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stru~ne slu`be koja

obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen
rad.
X - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 33.
Vlada Kantona je du`na donijeti Poslovnik o svom radu u

roku od 30 dana od svog konstituisanja.

^lan 34.
Vlada Kantona Sarajevo du`na je uskladiti Poslovnik o radu

sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

^lan 35.

Poslovnik Izvr{nog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi
koji se odnose na njegovo unutra{nje organizovanje i funkcioni-
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim
zakonom, primjenjiva}e se kao propisi Vlade, dok se ne donese
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

^lan 36.

Do imenovanja premijera i ~lanova Vlade u skladu sa
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01),
poslove iz nadle`nosti Vlade vr{it }e Vlada u dosada{njem
sastavu.

^lan 37.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo.

^lan 38.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu ~lana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
18/14) i ~lana 181. Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi
pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna
komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na sjednici 22.08.2014.
godine, utvrdila je Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama.

Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama obuhvata: Zakon
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
21/09), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 29/09),
Zakon o izmjeni Zakona o sudskim taksama ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Zakon o izmjenama Zakona o
sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 18/14), u
kojim je nazna~en dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05.22971-2/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O SUDSKIM TAKSAMA

(Pre~i{}eni tekst)

DIO PRVI. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Pla}anje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvr|uje se na~in pla}anja sudskih taksa (u
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u
Sarajevu i Op}inskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu:
sud).

(2) Postupci u kojima se pla}a taksa i visina takse za pojedine
radnje, utvr|eni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio
ovog zakona.

^lan 2.
(Obveznik pla}anja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom pla}a lice po ~ijem zahtjevu ili
u ~ijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je
ovim zakonom utvr|eno pla}anje takse (u daljnjem tekstu:
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je
du`no da plati lice koje podnosi podneske i lice na ~iji zahtjev
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^lan 4.
Izvje{taj o izvr{enju Bud`eta Op}ine Vogo{}a za period

01.01.2014.-30.06.2014. godine, objavit }e se u "Slu`benim
novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-14-1780/14
08. septembra 2014. godine

Vogo{}a

Predsjedavaju}i
Op}inskog vije}a Vogo{}a

Esad Piknja~, s. r.

ISPRAVKA

Na osnovu ~lana 164. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst, br. 15/13 i 47/13), sekretar Skup{tine
Kantona Sarajevo, nakon podnesenog zahtjeva za ispravku
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 36/14 - Novi pre~i{}eni tekst) daje slijede}u

ISPRAVKU

ZAKONA O VLADI KANTONA SARAJEVO

("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst)

1. U ~lanu 13. stav 1. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lanom 8b.", treba da
stoje rije~i: "~lanom 10.".

2. U ~lanu 13. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lana 8a.", treba da stoje
rije~i: "~lana 9.".

3. Ovu ispravku objaviti u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo".

Broj 01-05-22971-1-1/14
12. septembra 2014. godine

Sarajevo

Sekretar
Skup{tine Kantona Sarajevo

Abid Kola{inac, s. r.

FEDERALNI ZAVOD ZA STATISTIKU

SAOP]ENJE

O PROSJE^NOJ ISPLA]ENOJ MJESE^NOJ NETO

PLA]I ZAPOSLENIH U KANTONU SARAJEVO ZA

JULI/SRPANJ 2014. GODINE

1. Prosje~na ispla}ena mjese~na neto pla}a po zaposlenom
ostvarena u Kantonu Sarajevo za juli/srpanj 2014. godine iznosi
1.045 KM.

Broj 39
11. septembra 2014. godine

Direktor
Hidajeta Bajramovi}, s. r.

SLU@BENE OBJAVE

UDRU@ENJA

Na osnovu ~lana 29. stav 1. Zakona o udru`enjima i
fondacijama ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 45/02), a
po zahtjevu Udru`enja "ODRED IZVI\A^A RAKOVICA 9",
Ministarstvo pravde i uprave donosi

RJE[ENJE

1. Upisuje se u registar udru`enja koji se vodi kod Ministarstva
pravde i uprave Kantona Sarajevo Udru`enje "ODRED
IZVI\A^A RAKOVICA 9", skra}eni naziv je OI
RAKOVICA 9, sa sjedi{tem u Rakovici, ulica RAKOVI^KA
CESTA broj 471.

2. Upis je izvr{en pod registarskim brojem 1942. knjiga IV
registra udru`enja, dana 12.06.2014. godine.

3. Programski ciljevi i zadaci Udru`enja su: Razvoj i unapre|enje
izvi|a{tva u lokalnoj zajednici; razvoj kod svojih ~lanova za
po{tivanje ljudi, razvijanje prijateljstva me|u ljudima,
narodima, kako u lokalnoj zajednici, tako i na me|unarodnom
nivou, provo|enje na~ela koje se temelje na savremenim
pedago{kim spoznajama kao i na zamislima utemeljitelja
izvi|a~kog sporta Sir Robert Baden Powella; pridono{enje
razvoju djece i mladih, na dostizanju njihovih punih umnih i
tjelesnih potencijala, kao pojedinca, odgovornih gra|ana i
~lanova lokalne, nacionalne i me|unarodne zajednice;
organizovanje izvi|a~kih {kola za u~enike osnovnih i srednjih
{kola, kao i studenata radi sticanja izvi|a~kih znanja i vje{tina;
organizovanje izvi|a~kih kampova, od lokalnog do
me|unarodng nivoa, organizovanje ~asova ekolo{ke
edukacije, ~lanova i gra|ana o zna~aju za{tite ~ovjekove
okoline radi sprje~avanja od svih vidova i oblika zaga|ivanja,
te drugi ciljevi i djelatnosti u skladu sa zakonom i Statutom.

4. Osoba ovla{tena za zastupanje i predstavljanje je: Baberovi}
Anes - predsjednik Upravnog odbora.

Broj 03-05-05-3053/14
12. juna 2014. godine

Sarajevo
Ministrica

Velida Memi}, s. r.

(O-874/14)
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ciju zdravstvene djelatnosti iz stavka 2. ovoga ~lanka koja }e biti
temelj za planiranje potpora iz Prora~una Federacije, jednom
godi{nje, donosi Vlada Federacije BiH, na usugla{en prijedlog
federalnoga ministra i federalnoga ministra financija.

^lanak 12.
Dru{tvena briga za zdravlje, pod jednakim uvjetima, na

teritoriju Federacije ostvaruje se osiguranjem zdravstvene za{tite 
stanovni{tvu Federacije, kao i grupacijama stanovni{tva koje su
izlo`ene pove}anom riziku obolijevanja, zdravstvenom za{titom
osoba u svezi sa sprje~avanjem, suzbijanjem, ranim otkrivanjem
i lije~enjem bolesti od ve}eg socijalno-medicinskog zna~aja, kao
i zdravstvenom za{titom socijalno ugro`enog stanovni{tva.

Zdravstvena za{tita iz stavka 1. ovoga ~lanka obuhvata:
1) hitnu medicinsku pomo};
2) slu`bu prikupljanja krvi;
3) lije~enje osoba koje boluju od HIV infekcije, tuberkuloze

ili drugih zaraznih bolesti koje su utvr|ene propisom o
za{titi stanovni{tva od zaraznih bolesti, malignih bolesti,
hemofilije, inzulo ovisnog dijabetesa, osoba u terminalnoj 
fazi hroni~ne bubre`ne insuficijencije, cisti~ne fibroze,
sustavne autoimune bolesti, reumatske groznice, progre -
sivnih neuromi{i}nih oboljenja, paraplegije, kvadriple -
gije, cerebralne paralize, epilepsije i multiple skleroze,
bolesti ovisnosti, oboljele odnosno ozlije|ene osobe u
svezi s pru`anjem hitne medicinske pomo}i, kao i
zdravstvenu za{titu u svezi s darovanjem i primanjem
organa i tkiva;

4) lije~enje akutnih, kroni~nih bolesti u slu~ajevima i
stanjima koja ugro`avaju `ivot;

5) usluge vertikalnih programa zdravstvene za{tite od
interesa za Federaciju i zdravstvene usluge iz oblasti
prioritetnih najslo`enijh oblika zdravstvene za{tite iz
odre|enih specijalisti~kih djelatnosti, na teret sredstava
federalnoga fonda solidarnosti sukladno propisima o
zdravstvenom osiguranju;

6) provo|enje obvezatnih imunizacija protiv dje~jih zaraz -
nih bolesti sukladno usvojenom programu imuniza cija
stanovni{tva protiv zaraznih bolesti;

7) preventivnu zdravstvenu za{titu rizi~nih skupina i ostalih
stanovnika sukladno prihva}enim programima preventiv -
ne zdravstvene za{tite od interesa za Federaciju odnosno
kanton;

8) zdravstvenu za{titu djece od ro|enja, kao i djece za
vrijeme redovitog {kolovanja u osnovnim i srednjim
{kolama, odnosno studiranja na visokim {kolama, te
sveu~ili{tima koji su dr`avljani Bosne i Hercegovine, s
prebivali{tem na teritoriju Federacije, ali najdulje do
navr{ene 26. godine ̀ ivota, koji su zdravstveno osigurani
kao ~lanovi obitelji osiguranika ili su izvorni zdravstveni
osiguranici sukladno propisima o zdravstvenom
osiguranju;

9) zdravstvenu za{titu `ena u svezi s planiranjem obitelji,
kao i tijekom trudno}e, poro|aja i materinstva nakon
poro|aja, bez obzira na status zdravstvenoga osiguranja
`ene, sukladno propisima o zdravstvenom osiguranju;

10) zdravstvenu za{titu osoba starijih od 65 godina, ukoliko
nisu zdravstveno osigurane po nekoj drugoj osnovi,
sukladno propisima o zdravstvenom osiguranju;

11) zdravstvenu za{titu osoba s invaliditetom;
12) zdravstvenu za{titu du{evnih bolesnika koji zbog prirode i 

stanja bolesti mogu ugroziti svoj ̀ ivot i ̀ ivot drugih osoba 
ili o{tetiti materijalna dobra;

13) zdravstvenu za{titu povratnika, raseljenih osoba i
izbjeglica, kao i `rtava nasilja u zajednici koji nisu
zdravstveno osigurani po nekoj drugoj osnovi, sukladno
propisima koji ure|uju status povratnika, raseljenih osoba 
i izbjeglica, kao i `rtava nasilja u zajednici;

14) zdravstvenu za{titu materijalno neosiguranih osoba koje
primaju materijalno osiguranje po propisima o socijalnoj
skrbi i skrbi branitelja, kao i ~lanova njihovih obitelji koji

nisu zdravstveno osigurani po nekoj drugoj osnovi,
sukladno propisima o zdravstvenome osiguranju;

15) zdravstvenu za{titu vjerskih slu`benika u vjerskim
zajednicama;

16) zdravstvenu za{titu osoba romske nacionalnosti koje zbog 
tradicionalnog na~ina `ivota nemaju stalno prebivali{te,
odnosno boravi{te u Federaciji.

Sredstva potrebna za financiranje zdravstvene za{tite iz
stavka 2. ovoga ~lanka ostvaruju se iz: prihoda prikupljenih po
osnovi doprinosa za zdravstveno osiguranje, sredstava prora~una 
kantona sukladno mogu}nostima kantonalnog prora~una u
kalendarskoj godini, iz sudjelovanja korisnika zdravstvene
za{tite u pokri}u dijela ili ukupnih tro{kova zdravstvene za{tite,
kao i iz drugih izvora, na na~in i pod uvjetima odre|enim
zakonom.

Iznimno od stavka 3. ovoga ~lanka, financiranje zdravstvene
za{tite predvi|ene to~. 5, 6, 7. i 16. stavka 2. ovoga ~lanka, u
dijelu koji se odnosi na obveze Federacije, financira se iz federal -
noga prora~una sukladno propisima o zdravstvenome osigura -
nju, kao i propisima o za{titi prava pripadnika nacionalnih
manjina.

Financiranje zdravstvene za{tite iz to~ke 15. stavak 2. ovoga
~lanka vr{i se sukladno posebnom zakonu o slobodi vjere i
pravnom polo`aju crkava i vjerskih zajednica u Bosni i
Hercegovini.

Opseg, sadr`aj i na~in ostvarivanja zdravstvene za{tite iz
stavka 1. ovoga ~lanka utvr|uje Vlada Federacije BiH odlukom,
na prijedlog federalnoga ministra.

Vlada Federacije BiH du`na je obavijestiti Parlament
Federacije Bosne i Herecegovine (u daljnjem tekstu: Parlament
Federacije BiH), u roku od 15 dana od dana dono{enja odluke iz
stavka 6. ovoga ~lanka.
Dru{tvena briga za zdravlje na razini kantona i op}ine

^lanak 13.
Dru{tvena briga za zdravlje na razini kantona obuhvata mjere 

za osiguranje i provo|enje zdravstvene za{tite od interesa za
gra|ane na podru~ju kantona, i to:

1) dono{enje zakona i podzakonskih akata iz mjerodavnosti
kantona;

2) ure|enje i vo|enje zdravstvene politike i provo|enje
reforme iz oblasti zdravstva od interesa za podru~je
kantona;

3) pra}enje zdravstvenoga stanja stanovni{tva i rada
zdravstvenih ustanova na podru~ju kantona, kao i staranje
o provo|enju utvr|enih prioriteta u zdravstvenoj za{titi;

4) dono{enje strate{koga plana zdravstvene za{tite za
podru~je kantona;

5) stvaranje uvjeta za pristupa~nost i ujedna~enost kori{tenja 
primarne i sekundarne zdravstvene za{tite na podru~ju
kantona;

6) uspostava sustava pobolj{anja kvalitete i sigurnosti
zdravstvene za{tite;

7) osiguravanje palijativne njege za neizlje~ivo bolesne
odnosno umiru}e u suradnji sa ustanovama iz oblasti
socijalne skrbi, karitativnim i drugim udrugama i
pojedincima;

8) planiranje i ostvarivanje kantonalnog programa za
o~uvanje i za{titu zdravlja od zaga|enog ̀ ivotnog okoli{a
{to je prouzro~eno {tetnim i opasnim tvarima u zraku,
vodi i zemlji{tu, odlaganjem otpadnih tvari, opasnih
kemikalija, izvorima joniziraju}ih i nejoniziraju}ih
zra~enja, bukom i vibracijama na svome teritoriju, kao i
vr{enjem sustavnih ispitivanja `ivotnih namirnica,
predmeta op}e uporabe, mineralnih voda za pi}e, vode za
pi}e i drugih voda koje slu`e za proizvodnju i preradu
`ivotnih namirnica i sanitarno-higijenske i rekreativne
potrebe, radi utvr|ivanja njihove zdravstvene i higijenske
ispravnosti i propisane kvalitete od interesa za kanton,
sukladno programu mjera koje donosi vlada kantona, na
prijedlog kantonalnoga ministra i kantonalnoga ministra
mjerodavnoga za za{titu okoli{a;

Izvod iz Zakona o zdravstvenoj zaštiti FBiH
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9) provo|enje epidemiolo{ke, zdravstveno-statisti~ke,
socijalno-medicinske i zdravstveno-ekolo{ke djelatnosti,
te unapre|enje zdravlja i prevenciju bolesti na podru~ju
kantona;

10) provo|enje mjera za{tite stanovni{tva od zaraznih bolesti
iz svoje mjerodavnosti sukladno propisima o za{titi
stanovni{tva od zaraznih bolesti;

11) sprje~avanje pojave ovisnosti i lije~enje s ciljem
suzbijanja te`ih posljedica po zdravlje ovisnika;

12) ostvarivanje prava iz oblasti zdravstvenog osiguranja
sukladno propisima o zdravstvenome osiguranju, te
pra}enje provo|enja, za{tita i unapre|enje tih prava;

13) organizacija i rad mrtvozorni~ke slu`be;
14) suradnja s humanitarnim i stru~nim organizacijama,

savezima, komorama i udrugama na poslovima razvitka
zdravstvene za{tite na svome podru~ju.

Kanton osigurava sredstva za vr{enje osniva~kih prava nad
zdravstvenim ustanovama ~iji je osniva~, a koji obuhvata
investicijsko ulaganje i investicijsko i teku}e odr`avanje
zdravstvenih ustanova - prostora, medicinske i nemedicinske
opreme i prijevoznih sredstava, te informatizaciju zdravstvene
djelatnosti, sukladno planu i programu mjera zdravstvene za{tite
za podru~je kantona koji utvr|uje vlada kantona, na prijedlog
kantonalnoga ministra.

Odluku o mjerilima za osiguranje elemenata standarda za
investicijsko ulaganje i investicijsko i teku}e odr`avanje te
informatizaciju zdravstvene djelatnosti iz stavka 2. ovoga
~lanka, koja }e biti temelj za planiranje potpora iz kantonalnoga
prora~una, jednom godi{nje donosi vlada kantona, uz usugla{en
prijedlog kantonalnoga ministra i kantonalnoga ministra
financija.

Kanton osigurava sredstva za ostvarivanje dru{tvene brige za 
zdravlje iz stavka 1. ovoga ~lanka u prora~unu kantona sukladno
zakonu.

Kanton mo`e donijeti posebne programe zdravstvene za{tite
za pojedine kategorije stanovni{tva, odnosno vrste bolesti koje
su specifi~ne za kanton, a za koje nije donijet poseban pro gram
zdravstvene za{tite na federalnoj razini, sukladno svojim
mogu}nostima, te utvrditi cijene tih pojedina~nih usluga,
odnosno programa.

^lanak 14.
Dru{tvena briga za zdravlje na razini op}ine obuhvata

ocjenjivanje rada zdravstvenih ustanova i kvalitete zdravstvenih
usluga, kao i osiguranje financijskih sredstava za unapre|enje
njihova rada i kvalitete zdravstvenih usluga sukladno potrebama
stanovni{tva i mogu}nostima jedinice lokalne samouprave,
sukladno posebnom Zakonu o na~elima lokalne samouprave u
Federaciji.

Dru{tvena briga iz stavka 1. ovoga ~lanka ostvaruje se kroz
osnivanje zdravstvenoga vije}a na razini op}ine koje planira i
evaluira provo|enje zdravstvene za{tite na podru~ju jedinice
lokalne samouprave, daje mi{ljenje na planove i programe
zdravstvene za{tite za podru~je lokalne samouprave, predla`e
mjere za pobolj{anje dostupnosti i kvalitete zdravstvene za{tite,
prati povrede prava pacijenata i poduzima mjere za unapre|enje
tih prava na svome podru~ju, te obavlja i druge poslove i zada}e
sukladno propisima o pravima, obvezama i odgovornostima
pacijenata.

Broj ~lanova zdravstvenoga vije}a odre|uje se statutom
op}ine.

U radu vije}a iz stavka 2. ovoga ~lanka sudjeluju, u pravilu,
predstavnici jedinice lokalne samouprave, pacijenata, mladih,
komora iz oblasti zdravstva, stru~nih udruga, udruga za za{titu
prava pacijenata, sindikata, zdravstvenih ustanova odnosno
privatnih praksi, crvenoga kri`a s podru~ja jedinice lokalne
samouprave.
Dru{tvena briga za zdravlje na razini poslodavca

^lanak 15.
Mjere specifi~ne zdravstvene za{tite koje mora osigurati

poslodavac s ciljem stvaranja uvjeta za za{titu zdravlja

uposlenika na radnome mjestu i poticanja zdravstveno
odgovornog pona{anja usmjerene su na provo|enje:

1) mjera za sprje~avanje i otkrivanje profesionalnih bolesti,
sprje~avanje ozljeda na radu i pru`anje odgovaraju}e prve 
pomo}i;

2) mjera za za{titu zdravlja uposlenika koji su na radnome
mjestu izlo`eni posebnim opasnostima za zdravlje;

3) mjera zdravstvene za{tite propisanih posebnim propisi -
ma.

Radi provo|enja mjera iz stavka 1. ovoga ~lanka, poslodavac 
organizira i osigurava iz svojih sredstava zdravstvenu za{titu
uposlenika koja obuhvata najmanje:

1) lije~ni~ke preglede radi utvr|ivanja sposobnosti za rad po
nalogu poslodavca;

2) provo|enje mjera za sprje~avanje i rano otkrivanje
profesionalnih bolesti, bolesti u svezi s radom i
sprje~avanje ozljeda na radu;

3) preventivne preglede uposlenika (prethodne, periodi~ne,
kontrolne i ciljane preglede) u ovisnosti o spolu, uzrastu i
uvjetima rada, kao i pojavu profesionalnih bolesti, ozljeda 
na radu i kroni~nih bolesti;

4) sanitarne preglede radi za{tite uposlenika i ostalog
stanovni{tva od zaraznih bolesti sukladno propisima o
za{titi stanovni{tva od zaraznih bolesti, za{tite potro{a~a,
odnosno korisnika i druge obvezatne zdravstvene
preglede, sukladno zakonu;

5) upoznavanje uposlenika sa zdravstvenim mjerama za{tite
na radu i njihovo obrazovanje u svezi sa specifi~nim
uvjetima, kao i na kori{tenje osobnih i kolektivnih
za{titnih sredstava;

6) osiguranje sanitarno-tehni~kih i higijenskih uvjeta u
objektima pod sanitarnim nadzorom i drugim objektima u
kojima se obavlja djelatnost od javnog interesa sukladno
propisu o sanitarnom nadzoru, kao i osiguranje i
provo|enje op}ih mjera za za{titu stanovni{tva od
zaraznih bolesti sukladno propisu o za{titi stanovni{tva od 
zaraznih bolesti;

7) druge preventivne mjere (neobvezatna cijepljenja,
neobvezatni sistematski pregledi), sukladno op}em aktu
poslodavca;

8) pra}enje uvjeta rada i sigurnosti na radu, kao i procjene
profesionalnih rizika radi unapre|ivanja uvjeta rada i
ergonomskih mjera, prilago|avanjem rada psihofizio -
lo{kim sposobnostima uposlenika;

9) pra}enje obolijevanja, ozlje|ivanja, odsutnosti s posla i
smrtnosti, posebice od profesionalnih bolesti, bolesti u
svezi s radom, ozljeda na radu i drugih zdravstvenih
o{te}enja koja utje~u na privremenu ili trajnu izmjenu
radne sposobnosti;

10) sudjelovanje u organizaciji re`ima rada i odmora
uposlenika, kao i u procjeni nove opreme i novih
tehnologija sa zdravstvenog i ergonomskog stanovi{ta;

11) provo|enje mjera za unapre|ivanje zdravlja djelatnika
izlo`enih zdravstvenim rizicima u tijeku procesa rada,
uklju~uju}i i ocjenjivanje i upu}ivanje djelatnika
uposlenika na posebno te{kim i rizi~nim poslovima na
zdravstveno-preventivne aktivnosti i odmor;

12) ukazivanje prve pomo}i u slu~aju ozljede na radnome
mjestu.

Dru{tvena briga za zdravlje na razini pojedinca

^lanak 16.
Pojedinac je du`an u granicama svojih znanja i mogu}nosti

uklju~iti se u dru{tvenu brigu za zdravlje, kao i ozlije|enom ili
bolesnom u hitnom slu~aju pru`iti prvu pomo} i omogu}iti mu
dostupnost do najbli`e zdravstvene ustanove.

Pojedinac je du`an ~uvati sopstveno zdravlje, zdravlje
drugih ljudi, kao i `ivotnu i radnu okolinu.

Pojedinac je du`an sudjelovati u svim preventivno-
 zdravstvenim djelatnostima koje se provode u mjestima ̀ ivljenja
i rada, a usmjerene su na unapre|ivanje i ~uvanje zdravlja i
sprje~avanje bolesti.
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